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3DESIGN
The shapes and high-end materials that we use are defined by the 
Italian manufacturing tradition and they enrich all of our products, 
so that they become not only a tool, but a testimony of Italian 

craftsmanship excellence.

Linee e materiali pregiati delineano lo stile della tradizione 
manifatturiera italiana arricchendo ogni modello per renderlo, non 
solo uno strumento di lavoro, ma anche un testimone dell’eccellenza 

artigianale Italiana.



Since 1997 Univet has become an ambassador of style, 
quality and luxury, typical of the Italian fashion and design 
world. In the years we have created iconic shapes through 
which we distinguished ourselves, while we reconceived 
the idea of professional eyewear.

Dal 1997 Univet è ambasciatore di stile, qualità e lusso, 
tipici del mondo della moda e del design italiano. Negli anni 
ha creato forme iconiche attraverso le quali distinguersi, 
reinterpretando l’occhiale professionale.

Her itage
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Our vision is to make the eyewear inspiring and comfortable 
so that it becomes one with the user, to improve the quality 
of life and guarantee an increased performance.

La nostra vision è rendere affascinante e confortevole 
l’occhiale affinchè diventi un tutt’uno con il professionista, 
per migliorare la qualità della vita e garantire un aumento 
della performance.

Our
vi s i on

Coo l
Look
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Our glasses become design pieces, pleasant to look at 
and comfortable to wear, but still an indispensable tool for 
everyday work.

Gli occhiali diventano oggetti di design, belli da vedere e 
da indossare, uno strumento indispensabile per il lavoro 
quotidiano.

Shapes 
& s tyl e
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The balance between colours, shapes and light expresses 
the essence of our philosophy, where the sleek shades, 
bold lines and precious materials make each pair of 
glasses an exclusive product signed by Univet.

L’equilibrio tra colore, forma e luce esprime l’essenza 
della nostra filosofia, dove i toni eleganti, le linee decise 
e i materiali pregiati rendono ogni loupes un prodotto 
esclusivo, firmato Univet.

Mater ia l s
& Co lour s

Look & Cool page 53

Dis cover
our products
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The light gets molded and driven by our LED system so to 
become a precision tool; its shapes and technology create 
an extension of the magnifying system.

La luce viene plasmata e controllata divenendo uno 
strumento di precisione; forme e tecnologia creano 
un’estensione del sistema ingrandente.

Light
des ign
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Ultra-light materials and a compact and minimal design 
can make an attachment into a real protagonist.

Materiali ultra leggeri, linee compatte e minimali 
trasformano un accessorio in un vero protagonista.

Exclus i ve
detai l s

EOS Wireless page 95

Dis cover
our products
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The project and the design are made in-house, they are a guarantee 
of unique and unmistakable aesthetics, innovation and comfort.
These are imperatives features that have always characterized 
our products. Feedback and tips from end-users are always taken 
constructively into consideration to improve the efficiency of these 

highly technical and performing tools.

La progettazione e il design in-house sono garanzia di estetica unica 
ed inconfondibile, innovazione e comfort, qualità indispensabili che 
caratterizzano da sempre il nostro prodotto. Feedback e stimoli 
degli utilizzatori vengono interpretati per rendere sempre più 

efficienti questi strumenti altamente tecnici e performanti.



LEARN MORE

univetloupes.com/perfect-balance
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P E R F E C T  B A L A N C E

Frames

In a magnifying system, the weight distribution it’s one of the most 
important specs. Univet designs and creates frames, with an evenly 
distributed weight, that wraps in the most efficient way around the user’s 

head, this means enhanced comfort even during prolonged use.

In un sistema ingrandente, la distribuzione del peso è una delle specifiche 
più importanti. Univet progetta e crea montature con un peso distribuito in 
modo ottimale intorno alla testa, questo si traduce in un maggiore comfort 

anche durante un uso prolungato.



LEARN MORE

univetloupes.com/optics
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T H E  H E A R T  O F  L O U P E S

Opti cs

The optical elements are the backbone of the Loupes system and are the 
secret ingredient of its high performance. Our R&D department in the past 
years has developed always lighter and sharper binoculars that today are a 

distinct feature of every Univet loupes.

Gli elementi ottici sono il cuore del sistema ingrandente e sono l’ingrediente 
segreto delle sue performance. Il nostro reparto di Ricerca e Sviluppo ha 
implementato negli anni sistemi sempre più leggeri e precisi che sono oggi 

l’elemento distintivo di ogni loupes Univet.
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T A I L O R  M A D E

Sys tem

Our loupes system is the union of two distinct elements in perfect harmony, 
where the frame design merges with the outstanding optical technology of 
our binoculars. This process makes each loupes system a one-off, precisely 

tailored based on the user physiognomy and his professional needs.

Il nostro sistema è l’unione tra 2 elementi in una perfetta coesione, dove 
il design del frame si unisce alla massima tecnologia ottica ingrandente. 

Questa fase rende il sistema loupes unico al mondo perché realizzato sulla 
tua esatta fisionomia e in base alle tue esigenze professionali.
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B E C O M E  O N E  W I T H  Y O U R S E L F

Loupes

The Univet loupes will become one with yourself to give you performance 
and comfort like never before.

Il loupes Univet diverrà un tutt’uno con te stesso per darti performance e 
comfort come mai avevi provato prima.



LOUPES
30



LOUPES
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Galilean and Prismatic are the two types of magnifying technology adopted 
for our loupes. The choice of a specific technology depends mostly on the 
client needs and the profession in which is going to be used; there is a wide 

range of magnification levels for every medical procedure.

Galileiana e Prismatica sono le due tipologie di ottica adottate per il sistema 
ingrandente. La scelta della tipologia ideale dipende dall’applicazione d’uso 

e dalle proprie esigenze personali.

33



PRO
new opti cs  HD
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S Y S T E M

gal i l ean

The new Galilean PRO HD magnification systems offer high 
optical quality, wide field of view and the best depth of field while 
maintaining a light weight. They are particularly intuitive and offer 

extreme versatility.

I nuovi sistemi di ingrandimento galileiani PRO HD offrono elevata qualità 
ottica, ampio campo visivo e la migliore profondità di campo, mantenendo 
un peso ridotto. Sono particolarmente intuitivi e offrono un’estrema 

versatilità.



S Y S T E M

gal i l ean
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I nuovi sistemi di ingrandimento galileiani PRO HD sono l’ideale per dentisti, igienisti 
dentali, dottori, veterinari o per chi in generale desidera visualizzare un ampio campo visivo, 
mantenendo un’intuitiva identificazione dei punti di riferimento esterni senza rinunciare ad 
un’elevata qualità ottica.

The new Galilean PRO HD magnification systems are ideal for dentists, dental 
hygienists, doctors, veterinarians or for anyone who wants to visualize a wide field 
of view, maintaining an intuitive identification of external reference points without 

sacrificing a high optical quality.

2.0 X
Galilean PRO HD

NEW

2.5 X
Galilean PRO HD

NEW

3.0 X
Galilean PRO HD

NEW

3.5 X
Galilean PRO HD

NEW

un
ive

tlo
up

es.
com

/g
ali

lea
n-s

yst
em



XS
optics ULTRA HD



39

S Y S T E M

pr i smati c

Prismatic loupes XS ULTRA-HD are engineered and designed to 
allow a higher magnification with the greatest clarity. They will take 

your work to the next level, thanks to its exceptional definition.

I sistemi di ingrandimento prismatico XS ULTRA-HD sono progettati e 
realizzati per consentire il massimo ingrandimento e una perfetta nitidezza 
delle immagini. Porteranno il tuo lavoro al massimo delle prestazioni, dando 

un livello di dettaglio eccezionale.



S Y S T E M

pr i smati c
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Nel mondo dei sistemi ingrandenti, le lenti prismatiche Univet XS ULTRA-HD sono il punto di 
riferimento per l’altissima risoluzione e la perfetta definizione dei bordi. La soluzione ideale per 
dentisti e chirurghi che lavorano al massimo livello di ingrandimento.

In the magnifying systems field, Univet XS ULTRA-HD prismatic lenses are the 
benchmark for the highest resolution and perfect edge definition. The ideal solution

for dentists and surgeons working at the highest level of magnification.

3.5 X
Prismatic XS ULTRA-HD

4.0 X
Prismatic XS ULTRA-HD

5.0 X
Prismatic XS ULTRA-HD
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01
Lumbar 
kyphosis

02
Back

03
Neck

pos ture
If you enter the search term “dentist” in Google, you will find many images 
of dentists who are working hunched over the patient, the same goes for 
surgeons, veterians and many other medical professions.
The general consensus is that an uncomfortable posture, static positions, 
repetitive motions, vibrations, and the small operating field are challenging 
ergonomic issues for any doctor, dentist, or dental hygienist.

Se inserite il termine di ricerca “dentista” in Google, troverete molte 
immagini di dottori che lavorano ingobbiti sul paziente, lo stesso vale per 
i chirurghi.
L’opinione generale è che la postura scomoda, la posizione statica, il 
movimento ripetitivo, le vibrazioni e il piccolo campo operatorio siano 
problemi ergonomici per qualsiasi chirurgo, dentista o igienista dentale.

The musculoskeletal health of dental and medical professionals has been 
the subject of numerous international studies.

La salute muscoloscheletrica dei professionisti del settore dentale e medico 
è stata oggetto di numerosi studi internazionali.



ergonomics
Magnification systems are known to improve accuracy in dental 
and surgical procedures. Over time it has been proven that 
these systems also provide ergonomic benefits, because they 
can prevent unnecessary stooping and hunching and can thus 
prolong the performances in the working day as well as the 
whole career.

É noto che i sistemi ingrandenti migliorano la precisione nelle 
procedure odontoiatriche e chirurgiche.
Nel tempo è stato dimostrato, inoltre, che questi sistemi 
forniscono anche benefici ergonomici, perché consentono di 
assumere e mantenere una posizione corretta, prolungando le 
performance lavorative sia nella giornata che nell’intera carriera.

LEARN MORE

univetloupes.com/why-choose-loupes
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ergonomics
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Enhance the benefit of loupes

Headl ights

c l ear

The advantage of the use of a headlight is as significant as that of the loupes 
themselves. Inadequate lighting can lead to incorrect postures needed to 
illuminate shadowed areas.
Thanks to the use of our frontal headlight, mounted on the loupes, 
everything the user will see will be illuminated, thus eliminating the 
presence of shadows that the overhead light normally projects.

I benefici dell’headlight sono importanti quanto quelli apportati dall’utilizzo 
del sistema ingrandente. Un’illuminazione inadeguata può portare infatti a 
posture scorrette, necessarie per visualizzare le zone in ombra.
L’illuminatore frontale, montato sul sistema ingrandente, permette all’utente 
di illuminare il proprio campo visivo, eliminando in questo modo la presenza 
delle ombre che la lampada clinica normalmente proietta.

LEARN MORE

univetloupes.com/why-choose-loupes
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01 Provides
a clear field

02 Reduces
eye strain

03 Enhances the 
clinical outcome

f i eld

It has been proven that the use of the headlight enhances the clinical 
outcome, reduces stress in the muscles of the arm, shoulder, and upper 
back, it also provides a clear field and reduces eye strain.

É stato provato che l’uso dell’illuminatore migliora il risultato clinico, riduce 
lo stress nei muscoli del braccio, della spalla e della parte superiore della 
schiena, fornisce un campo visivo più chiaro e riduce l’affaticamento degli 
occhi.

49
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The Look & Cool are faithful to the unmistakable Univet style; the 
hand varnished nylon paired with a metal inserts makes each piece 
light and precious. The eyewear becomes stylish, for both men and 
women, an item to appreciate, because it’s comfortable, functional 

and made out of quality materials.

Look & Cool interpretano l’inconfondibile stile Univet; il nylon 
verniciato a mano abbinato ad inserti in metallo rendono ogni pezzo 
leggero e prezioso. L’occhiale diviene elegante, sia per l’uomo che 
per la donna, uno strumento da sfoggiare, comodo, funzionale e di 

altissimo pregio.

Coo l
Look
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S I Z E
53  17

Universal Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Side protection

Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving inside the temple

Ruby

Galilean

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics

Find out more

univetloupes.com/look

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X •

4.0 X

5.0 X



57

Look
Emerald

LOOKnew
Available Galilean

57



C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics

Emerald

Galilean

Find out more

univetloupes.com/cool

S I Z E
56  16

Universal Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Side protection

Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving inside the temple

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X •

4.0 X

5.0 X
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Coo l
Ruby

COOLnew
Available Galilean
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Soft and winding lines retrace historic styles, reinterpreting them 
through the use of modern materials and precious finishes. A style 

that is independent to fashions and that doesn’t age.

Linee morbide e sinuose ripercorrono stili del passato, 
reinterpretandoli attraverso l’uso di materiali moderni e preziose 

finiture. Uno stile trasversale alle mode e che dura nel tempo.

ITA
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ITA

D E T A I L S
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S I Z E
54  17

Universal Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Side protection

Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving inside the temple

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X • •

4.0 X •

5.0 X •

Dark
Platinum

Green
Vespa

Platinum

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics
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ITA

BLACK

Black Edition

edit i on
Available Prismatic / Galilean

65
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A return to essential shapes and lines, that allow this design to look 
always futuristic. The use of Solid and light materials and primary 

colours make the ONE a piece of timeless elegance.

Un ritorno alle linee essenziali, sempre attuali grazie al rigore della 
forma. Materiali solidi ma leggeri e colori primari rendono ONE un 

elemento dall’eleganza senza tempo.

ONE
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ONE

D E T A I L S
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S I Z E
55  15      52  15

Universal Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Side protection

Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving inside the temple

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X • •

4.0 X •

5.0 X •

Platinum

Dark
Platinum

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics
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ONE

BLACK

Black Edition

edit i on
Available Prismatic / Galilean

71
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The extreme focus on materials, the discovery of new shapes, lines 
and dimensions through the reinterpretation of our most iconic 

models, make ASH a truly contemporary design.

L’attenzione estrema per i materiali, la ricerca di nuove forme, linee 
e dimensioni attraverso la rivisitazione di modelli iconici, fanno di 

ASH un elemento contemporaneo.

A SH
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S I Z E
55  17      53  17

Universal Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Side protection

Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving outside the temple

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X • •

4.0 X •

5.0 X •

Dark
Carbon Red

Purple
Carbon

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics
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A SH

GRE Y

Grey Carbon

carbon
Available Prismatic / Galilean

77
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TECHNE
The adaptive nature of its sporty and enveloping lines, together with 
an innovative shape and an outstanding lightness will provide you the 
best comfort. In fact these glasses have an adapting fitting which 
improves the performance. Also available in the Techne RX version, a 

special frame designed for people who need prescription lenses.

La dinamicità delle linee avvolgenti e sportive, unitamente alla forma 
innovativa ed un’estrema leggerezza, sono garanzia di comfort 
assoluto. Gli occhiali di questa linea hanno infatti un adattamento 
al viso e un peso ridotto che migliora le performance. Disponibile 
anche nella versione Techne RX, un progetto ottico speciale studiato 

per persone che necessitano di lenti correttive.





81

TECHNE

D E T A I L S
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S I Z E
66  15

Western Fitting      Japan/Asian Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving on top corner of the carrier lens

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X • •

4.0 X •

5.0 X •

White
Pink

Black
Green

White
Red

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics
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TECHNE

BLACK

Black Edition

edit i on
Available Prismatic / Galilean
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S I Z E
54  22

Western Fitting      Japan/Asian Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Elastic band

C U S T O M I Z A T I O N
Owner Name / Engraving on top corner of the carrier lens

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X •

2.5 X •

3.0 X •

3.5 X • •

4.0 X •

5.0 X •

White
Pink

Black
Green

White
Red

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

Prismatic Galilean

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics
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TECHNE RX

RX

Prescription Lens Edition

edit i on
Available Prismatic / Galilean

85
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acces sor i e s  included
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A cces sor i e s
included in the box

For each loupes model, accessories have 
been developed to perfectly fit its design, 
guaranteeing greater comfort and protection.

Per ogni modello loupes sono stati creati 
accessori perfettamente integrati al suo design, 
garantendo maggior comfort e protezione.

89
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All Univet headlight solutions are tested for the danger of 
photobiological impact from prolonged exposure to blue light 
emitted by the LED source. These measurements are performed in 
accordance with the international standard IEC 62471:2006 which 

specifies exposure limits without adverse health effects.

Tutte le soluzioni headlight Univet sono sottoposte a test per il 
pericolo d’impatto fotobiologico da esposizione prolungata alla luce 
blu emessa dalla sorgente LED. Queste misurazioni sono eseguite 
in conformità alla norma internazionale IEC 62471:2006 che 
specifica i limiti di esposizione senza effetti negativi per la salute.
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The total absence of cables, a lightweight body combined with a 
powerful light and a long lasting battery, this is EOS Wireless in 
a nutshell. The new illuminator is equipped with Advanced Hand 

Gesture Recognition technology.

Totale assenza di cavi abbinata a potenza, leggerezza e durata della 
batteria, questo è EOS Wireless. Il nuovo illuminatore dotato della 

tecnologia Advanced Hand Gesture Recognition.

EOS
wirele s s



A s ept i c
contro l

LEARN MORE

univetloupes.com/eos-gesture

works on both sides
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R E C O G N I T I O N  T E C H N O L O G Y

Hand
Ges ture

TOUCH CONTROL
Controllo touch

ASEPTIC  CONTROL
Controllo asettico

La tecnologia - Advanced Hand Gesture Recognition -
presente su entrambi i lati, permette la gestione dei comandi 
senza contatto garantendo una maggiore igiene.

The - Advanced Hand Gesture Recognition -
technology, working on both sides, allows you to control the 

device without touch to improve hygiene.

SAVE BATTERY
Risparmio batteria

AUTO
OFF



E O S 
W I R E L E S S
L I G H T  S P O T
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EOS
wirel e s s

D E T A I L S

headl ight
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D E S I G N
B A T T E R Y
C H A R G E R



F E A T U R E S
Advanced Hand Gesture Recognition technology

Blue light compliant / Conforme ai limiti di emissioni di luce blu
Color temperature / Temperatura di colore: 5700 K

Brightness / Intensità luminosa: 38000 lux
Battery life / Durata della batteria: 140 min

Headlight weight / Peso faretto: 36 g

O P T I O N A L
Custom magnetic adapter (only for Univet TTL Loupes)

Working distance (cm) Ø (cm) lux

35 7,5 38000

S P O T  S H A P E

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
2 Batteries

Battery charger
Universal magnetic adapter
UV 525 nm composite filter
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EOS
Wireless

Def ined
l ight  spot

Headlight System 101
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The edge-to-edge beautiful light spot, intense brightness and the
long battery life are the main features that make EOS HP Lite the

most performing of the range.

La risoluzione, l’intensità e la potenza dell’illuminazione, così come la 
lunga durata della batteria sono caratteristiche che rendono EOS HP 

Lite il più performante degli illuminatori.

EOS
HP l ite
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D E T A I L S

headl ight
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E O S  H P  L I T E
L I G H T  S P O T

EOS
HP l ite

P L U G  &  P L A Y
I N T E R C H A N G E A B L E
C A B L E



F E A T U R E S
Blue light compliant / Conforme ai limiti di emissioni di luce blu

Color temperature / Temperatura di colore: 5700 K
Brightness / Intensità luminosa: 45000 lux

Battery life at max brightness / Durata alla max intensità: 8 h
Headlight weight / Peso faretto: 28 g

O P T I O N A L
Custom magnetic adapter (only for Univet TTL Loupes)

Working distance (cm) Ø (cm) lux

35 8,3 45000

S P O T  S H A P E

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Battery charger

Universal magnetic adapter
UV 525 nm composite filter
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EOS
HP lite

Head

LIGHT107
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Compact shapes and lightness are combined with high performance 
lighting. EOS 2.0 has been designed to be perfectly compatible with 

our loupes devices.

Forme compatte e leggerezza sono abbinate a qualità 
illuminotecniche ultra performanti. EOS 2.0 è stato progettato 
per essere perfettamente compatibile con tutti i nostri sistemi 

ingrandenti.

EOS
2.0
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D E T A I L S

headl ight
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EOS
2.0

E O S  2 . 0
L I G H T  S P O T



F E A T U R E S
Blue light compliant / Conforme ai limiti di emissioni di luce blu

Color temperature / Temperatura di colore: 5500 K
Brightness / Intensità luminosa: 35000 lux

Battery life at max brightness / Durata alla max intensità: 8 h
Headlight weight / Peso faretto: 11 g

O P T I O N A L
Custom magnetic adapter (only for Univet TTL Loupes)

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Battery charger

Universal magnetic adapter
UV 525 nm composite filter

Working distance (cm) Ø (cm) lux

35 10,5 35000

S P O T  S H A P E
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115LOUPES
headlight  opt ional



C U S T O M  M A G N E T I C  A D A P T E R S

L O O K
Custom magnetic adapter

cod. KZ27931.0A

I T A
Custom magnetic adapter 

cod. KZ41718.0A

A S H
Custom magnetic adapter

cod. KZ25918.0A

C O O L
Custom magnetic adapter
cod. KZ27931.0A

O N E
Custom magnetic adapter
cod. KZ27931.0A

T E C H N E / R X
Custom magnetic adapter 
cod. KZ25818.0A
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Optional
Custom headlight adapter

The magnetic adapter, specific for each loupes 
model, allows a quick and comfortable fixing 
of the headlight. Loupes and light become an 
integrated system.

L’ adattatore magnetico, specifico per ogni 
modello di loupes, consente un rapido e 
confortevole fissaggio dello spot luminoso.
Loupes e spot diventano un tuttuno.
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ready made

LOUPES



S I Z E
66  15

Western Fitting      Japan/Asian Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Elastic band

White Pink

Galilean 2.5X

Black Green

Galilean 2.5X

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics

Size PD at infinite viewing (mm) Range covered (mm)

S 60 58 - 62

M 64 62 - 66

L 68 66 - 70

I N T E R P U P I L L A R Y  D I S T A N C E
Interpupillary Distance

Right ID Left ID

R
45 2025303540 015 510

L
252015105 4530 4035

F E A T U R E S

Quick Loupes are loupes accessible to everyone. Easy to use with predefined interpupillary 
distances that can be selected according to your needs, they maintain the quality, comfort and 

optical characteristics of a Tailor Made loupes.
Available only in Galilean 2.5X version.

Quick Loupes è il sistema ingrandente accessibile a tutti. Semplice da utilizzare con distanze 
interpupillari predefinite che si possono scegliere in relazione alle proprie esigenze, mantiene tutti 

i vantaggi, il comfort e le caratteristiche ottiche dei dispositivi Tailor Made loupes.
Disponibile solo nella versione Galilean 2.5X
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Quick Loupes
White Red

LOUPESQuick
Available Galilean 2.5X 121



S I Z E
Adjustable Fitting

F R A M E
Details

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Magnetic headlight adapter

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X

2.5 X

3.0 X

3.5 X •

4.5 X •

6.0 X •*

*

* Magnification availables only with Headgear & Air-X systems

F E A T U R E S
Flexible structure with no pressure points 

Adjustment of the vertical axis and declination angle 
Interchangeable sweatband sponges 

Can be worn over prescription eyewear

Struttura flessibile, senza punti di pressione
Regolazione di asse verticale e angolo di inclinazione

Spugne parasudore intercambiabili
Sovrapponibile agli occhiali da vista
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HEADGEAR

LOUPESHead
gear

Available Prismatic
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Prismatic

S I Z E
66  15

Universal Fitting

A C C E S S O R I E S  I N C L U D E D
Elastic band

Replaceable protective lens
Magnetic headlight adapter

White Red

C O L O U R S  C H A R T
available colour combinations for frame/optics

Magnification Galilean Prismatic

2.0 X

2.5 X •

3.0 X

3.5 X •

4.5 X •

6.0 X •*

*

* Magnification availables only with Air-X & Headgear systems

F E A T U R E S
The most protective loupes ever created

Replaceable protective lens
Adjustment of the vertical axis and declination angle

Can be worn over prescription eyewear

Il miglior loupes protettivo mai creato
Lente protettiva sostituibile

Regolazione dell’asse verticale e dell’angolo di inclinazione
Sovrapponibile agli occhiali da vista
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A IR X

LOUPESAir X
Available Prismatic / Galilean 125
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safety so lut i ons



Eye & face
protect i on
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O V E R L O U P E S

Safety

Univet ha sviluppato soluzioni per una protezione anche 
durante l’utilizzo di sistemi ingrandenti e illuminatori, che ti 
permetteranno di svolgere la tua professione in totale sicurezza.

Univet has developed solutions for protection even
when using magnifying systems and headlights, which will 
allow you to carry out your profession in maximum safety.

DOWNLOAD
CATALOGUE

univetloupes.com/safety-catalogue

un
ive

tlo
up

es.
com

/sa
fet

y

01 02 03
EN 166 

CERTIF IED
Face protection certified in

the laboratory according to EN 166 standard.

Protezione occhi e viso certificata 
in laboratorio secondo gli standard EN 166.

OPTICAL  CLASS 1 
CERTIF IED

Correct focus and 
no optical distortion.

Corretta messa a fuoco e 
assenza di distorsione ottica.

ANTI-FOG PROPRIETY
CERTIF IED

Anti-fog lens certified to ensure a clear and 
unobstructed vision.

Lente anti appannante certificata per garantire
una visione chiara e senza ostacoli.
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LO
UP

ES

SY
ST

EM
OPTICS GALILEAN PRO HD PRISMATIC XS ULTRA-HD PRISMATIC ULTRA-HD

MAGNIFICATION 2.0 X 2.5 X 3.0 X 3.5 X 3.5 X 4.0 X 5.0 X 3.5 X 4.5 X 6.0 X

TA
ILO

R M
AD

E

TT
L

LOOK • • • •

COOL • • • •

ASH • • • • • • •

ONE • • • • • • •

ITA • • • • • • •

TECHNE • • • • • • •

TECHNE RX • • • • • • •

RE
AD

Y M
AD

E TT
L

QUICK LOUPES •

FLI
P-

UP HEADGEAR • • •

AIR-X • • • •

cod
. 2

30
03

65
/EN

-IT
     

Re
v.0

All specifications and descriptions are subject to change without notice. All rights reserved. Text, images, graphics are subject to copyright and other protective laws. The content of this publication may not be copied, distributed or 
modified for commercial purposes without written authorization by Univet Loupes Spa.
Tutte le specifiche e le descrizioni possono essere soggette a modifiche senza preavviso. Tutti i diritti riservati. Testo, immagini e grafica sono soggetti a copyright e altre leggi di tutela. Il contenuto di questa pubblicazione non può essere 
copiato, distribuito o modificato per scopi commerciali senza un’autorizzazione scritta da parte di Univet Loupes Spa.
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